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ENGLISH

Important safety instructions

(D Read these instructions.

(@) Keep these instructions.

(3 Heed all warnings.

(@) Follow all instructions.

(5) Do not use this apparatus near water.

(&) Clean only with dry cloth.

(@ Do not block any ventilation openings. Install in accordance with the manufacturer’s
instructions.

Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or other
apparatus (including amplifiers) that produce heat.

(9 Protect the power cord from being walked on or pinched, particularly at plugs,
convenience receptacles, and the point where they exit from the apparatus.

Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.

(A1) Use only with the cart, stand, tripod, bracket, or table specified by the manufacturer
or sold with the apparatus.When a cart is used, use caution when moving the
cart/apparatus combination to avoid injury from tip-over.

(#@ Unplug this apparatus during lightning storms or when unused for long
periods of time.

(13 Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing is required when the
apparatus has been damaged in any way, such as power-supply cord or plug is
damaged, liquid has been spilled or objects have fallen into the apparatus, the
apparatus has been exposed to rain or moisture, does not operate normally, or has
been dropped.

Apparatus shall not be exposed to dripping or splashing.

(15) Do not place any sources of danger on the apparatus (e.g. liquid filled objects, lighted
candles).



Where the Mains plug is used as the disconnect device, the disconnect device shall
remain readily operable.

Hvis netstikket MAINS eller et apparatstik bruges til at afbryde enheden, skal disse
kunne betjenes nemt.

Wenn der Netzstecker (MAINS) bzw. Geritestecker als Trennvorrichtung
verwendet wird, muss die Trennvorrichtung frei zuganglich bleiben.

Si usa el enchufe de alimentacién o un adaptador para desconectar el aparato,
éstos deberan estar siempre a mano.

Si la fiche d’alimentation ou un coupleur d’appareil est utilisé comme dispositif de
découplage, celui-ci doit rester facilement accessible.

Se si usa la spina di alimentazione o un accoppiatore per scollegare il dispositivo,
assicurarsi che la spina e I'accoppiatore siano facilmente accessibili.

Als u het netsnoer of de aansluiting op het apparaat gebruikt om het apparaat uit
te schakelen, dient u ervoor te zorgen dat deze goed toegankelijk zijn.

Om MAINS-kontakten eller ett kontaktdon anvinds som frankopplingsenhet ska
den vara litt att komma at.

Pokud je jako odpojovaci zafizeni pouzito SITOVE napajeni nebo sdruzovag, mélo
by byt odpojovaci zafizeni pripraveno k pouziti.

Kun laitteen virta katkaistaan irrottamalla pistoke tai laitteen katkaisimesta, laite on
helppo ottaa uudelleen kayttoon.

Ha a haldzati csatlakozodugd vagy késziilékesatlakozo hasznalatos megszakitoesz-
kozkeént, akkor mindig miikodéképesnek kell lennie.

Jesli urzadzenie jest podiaczone do gniazdka za pomoca przewodu zasilajacego lub
facznika, ich wtyki musza by¢ tatwo dostepne.

Quando a ficha de ALIMENTAGAO ou o dispositivo de ligagio de um aparelho
forem utilizados como dispositivo de desactivagao, o dispositivo de desactivagao
deve estar pronto para ser utilizado de imediato.

EcAv AASl OTKAIOHYEHUS! YCTPOMCTBA UCMOAL3YETCS CETEBOM LUHYP AU MPUGOPHBIit
LUTENCeAb, AOCTYM K HUM AOAXKEH BbITb CBOGOAHBIM.

Tam, kde ako odpajacie zariadenie slizZi sietova zastrcka alebo prepéjacie
zariadenie, musi zostat’ toto odpajacie zariadenie lahko pristupné pre okamzité
pouZitie.
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The type plate is located on the bottom of the apparatus.
Identifikationspladen findes i bunden af apparatet.

Das Typenschild befindet sich auf der Gerateunterseite.

La placa de identificacion esta situada en la parte inferior del dispositivo.

La plaque signalétique est située sous I'appareil.

La targhetta del modello ¢ situata sul retro dell’apparecchio.

Het typeplaatje bevindt zich aan de onderkant van het apparaat.
Typplattan sitter pa baksidan av apparaten.

Stitek s typovymi (idaji je umistén na spodni strané pfistroje.

H mivakida Tou TUTTOU BpiokeTal 0TO KATW PEPOG TG CUCKEUNG.
Tyyppikilpi on laitteen takaosassa.

A tipustabla a késziilék aljan taldlhato.

Tabliczka znamionowa znajduje si¢ na spodzie urzadzenia.

A placa de sinalética encontra-se na parte inferior do aparelho.

Tabauuka c o6o3Ha4eHUAMU pacnoAoX<eHa Ha HUXKHEN NaHeAn yupoﬁc‘rea.

Typovy stitok sa nachadza na spodnej strane zariadenia.
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1 X certified AC/DC adapter Brand name: PHILIPS, Model No.: OH-1018A0602400U-VDE,
OH-1018A0602400U-UK, OH-1018A0602400U-UL, SEB0602400A Input: 100-240V~50/60Hz 650mA
Output: 6V m2.4A

1 x certificeret stremadapter varemarkenavn: PHILIPS, Modelnr.: OH-1018A0602400U-VDE,
OH-1018A0602400U-UK, OH-1018A0602400U-UL, SEB0602400A Indgang: 100-240 V~50/60 Hz 650mA
Udgang: 6V == 2,4A

1 zertifizierter Netzadapter Markenname: PHILIPS, Modellnr.: OH-1018A0602400U-VDE,
OH-1018A0602400U-UK, OH-1018A0602400U-UL, SEB0602400A
Eingangsleistung: 100-240 V~50/60 Hz; 650mA  Ausgangsleistung: 6V = 2,4A

1 adaptador de corriente certificado Nombre de la marca: PHILIPS, N° de modelo: OH-1018A0602400U-
VDE, OH-1018A0602400U-UK, OH-1018A0602400U-UL, SEB0602400A
Entrada: 100-240 V~50/60 Hz 650mA Salida: 6V == 2,4A

1 adaptateur secteur certifié marque : PHILIPS, modéle : OH-1018A0602400U-VDE,
OH-1018A0602400U-UK, OH-1018A0602400U-UL, SEB0602400A entrée : 100-240V~50/60 Hz - 650mA,
sortie : 6V 7= 2,4A

1 alimentatore certificato marca: PHILIPS, n. modello: OH-1018A0602400U-VDE, OH-1018A0602400U-
UK, OH-1018A0602400U-UL, SEB0602400A ingresso: 100-240V~50/60 Hz 650mA uscita: 6V 72,4A

1 gecertificeerde adapter merknaam: PHILIPS, modelnr: OH-1018A0602400U-VDE, OH-1018A0602400U-
UK, OH-1018A0602400U-UL, SEB0602400A invoer: 100-240 V~50/60 Hz, 650mA uitvoer: 6V 2,4A

1 x certifierad nitadapter Marke: PHILIPS, Modellnr: OH-1018A0602400U-VDE, OH-1018A0602400U-UK,
OH-1018A0602400U-UL, SEB0602400A Ingang: 100-240V~50/60 Hz 650mA Utging: 6V =2,4A

1 X certifikovany adaptér napajeni Nazev znagky: PHILIPS, Cislo modelu.: OH-1018A0602400U-VDE,
OH-1018A0602400U-UK, OH-1018A0602400U-UL , SEB0602400A Vstup: 100 - 240 V~50/60 Hz 650mA
Vystup: 6V m=2,4A

1 X tpododoTiké pe moTomoinon Ovopa Tng eTaipeiag kataokeurig: PHILIPS, ApiBpdg povtéhou:
OH-1018A0602400U-VDE, OH-1018A0602400U-UK, OH-1018A0602400U-UL, SEB0602400A Eicodog:
100-240V~50/60Hz 650mA ‘E§odog: 6V 7= 2,4A

1 sertifioitu verkkolaite Merkki: PHILIPS, Mallinumero: OH-1018A0602400U-VDE, OH-1018A0602400U-
UK, OH-1018A0602400U-UL, SEB0602400A Tulo: 100-240V~50/60 Hz 650mA Lihté: 6V r2,4A

1 db tandsitott halézati adapter Markanév: PHILIPS, Tipusszam: OH-1018A0602400U-VDE,
OH-1018A0602400U-UK, OH-1018A0602400U-UL, SEB0602400A Bemenet: 100-240 V~50/60 Hz 650mA
Kimenet: 6V 7= 2,4A



1 X transformador certificado Nome da marca: PHILIPS, Modelo n.°: OH-1018A0602400U-VDE,
OH-1018A0602400U-UK, OH-1018A0602400U-UL, SEB0602400A Entrada: 100-240 V~50/60 Hz 650mA
Saida: 6V 7= 2,4A

1 cepTnduLMpoBaHHBIit aaanTep nutaHna HaumeHnosanue 6penaa: PHILIPS, Homep Moaean:
OH-1018A0602400U-VDE, OH-1018A0602400U-UK, OH-1018A0602400U-UL, SEB0602400A
Bxoa: 100-240 B~50/60 I'u 650mA Boixoa: 6B == 2,4A

1 x certifikovany sietovy adaptér Nazov znacky: PHILIPS, Cislo modelu: OH-1018A0602400U-VDE,
OH-1018A0602400U-UK, OH-1018A0602400U-UL , SEB0602400A Vstup: 100 — 240 V~50/60 Hz 650mA
Vystup: 6V m2,4A

1X @15 AC/DC O{ H{E{ =2 =H: PHILIPS,

24 H 5: OH-1018A0602400U-VDE, OH-1018A0602400U-UK,OH-1018A0602400U-UL,
SEB0602400A

@1 2:100-240V~50/60Hz 650mA
3 6V T24A

1X R AC/DC Z BRI 1 PHILIPS ;

HGE 1 OH-1018A0602400U-VDE, OH-1018A0602400U-UK, OH-1018A0602400U-UL,
SEB0602400A ;

B\ 1 100-240V~50/60Hz 650mA ;

B eV m24A
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